Comments from the Government of Canada

Under types of fraud

 

Genuine documents:

 "robado/perdido" does not equate to stolen blank. In french we use vierge volé.

 

This needs clarification as it risks confusing the issue of stolen completed passports (used by impostors or altered) with the issue of stolen blanks. 

Does "robado en blanco" work for you?

 

Lost/stolen would be otherwise covered by impostor or altered, so there should be no need to have an extra box to check.  

What we are getting at is the type of fraud, not how the document was obtained. 

 

Otherwise, no objections; we have provided input in the past.

